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Do not stand on chairs, stools or 

any raised platform.! 

Jangan berdiri di atas kerusi, 

bangku atau di atas aras yang 

tinggi. !"#$"%&$'!"()$"%&$'"

*+",-"./012"*345/67"*37"

8-&"!&#$"290$'#"

 

Keep feet firmly on the 

floor. Do not tip toe.  !

Pastikan kaki sentiasa 

berpijak di atas lantai. 

Jangan berjengkit. 

:;<)$"%&7"!&#$"37"

$"7$4=>"24?/67"!,-"$"

@A12B"+2&>C"!&#$"

*DEFG#""

 

!

Do not lean too far out of the 

window to retrieve clothing 

from far end of the pole.!!

 

Jangan bersandar jauh ke luar 

tingkap untuk mengambil 

pakaian di hujung galah. 

CH6$'".%0>CG"$I&/6,"

3J"*$"K/67"LM)NG"

CH64/"OF)$"P,;Q)N"

RD=<*/"N;</"290$'#""

!

Gantung jemuran yang lebih berat 

berdekatan dengan pendakap 

galah dan yang lebih ringan di 

bahagian yang lebih jauh. 

 CH6$'".%0>CG"$I&/6,"

LBS-G"$;3";"CH6$4=TG"

@BS-G"*%P";"CH6$4=TG"

3"UFV$'# 

Hang only a few pieces 

of clothing on each 

pole.  The pole should 

be light enough to 

control easily.  

"!

#$!%!&$'()*'+,-$!

./0!12(-)3$4!!
!

!

Jadilah Majikan Pembantu Rumah Asing 

Yang Bertanggungjawab 

R+"JB+";"RD=<!"UFB"+H6B"
R+EH6,"(2%"=</"$"LMV$' 

Hang heavier 

clothes closer to 

the bracket and 

lighter clothes at 

the far end of the 

pole.!!

!

Pastikan bahawa anda hanya menjemur beberapa helai 

pakaian sahaja pada setiap batang galah, supaya ia boleh 

diangkat dengan mudah. CH6$'".%0>CG"$I&/67"P&%"

CH6$4="3UF*3"3"UFV$'#"W)ND2#NX"Y%+3"$"

LM)$"*DEFG#""

!

Hanging Laundry ! Dos Hanging Laundry ! "#$%&' 

Do not overload clothes 

poles with too many clothes.!

  

Jangan menjemur pakaian 

dengan berlebihan di galah 

jemuran.  

CH6$'".%0>CG"$I&$=<7"

@2&$"CH6$4="

3"U5"290$'#""

 

! !
Hanging Laundry ! Dos Hanging Laundry ! "#$%&' 
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Do not stand on 

chairs, stools or any 

raised platform.!

!

Jangan 

berdiri di atas kerusi, 

bangku atau di atas 

aras yang tinggi.!

Most Singaporeans today live in high-rise buildings. Care 

must be taken when working at height, as the risk of 

falling is real.   

 

Your foreign domestic worker (FDW) may not be used to 

high-rise living and thus, she is less aware of the risks 

involved when working at height. As an FDW employer, 

it is your responsibility to ensure that she works safely. 

Make sure your FDW follows these safety 

precautions 
!

!

Sekarang ini, ramai penduduk Singapura tinggal di 

bangunan bertingkat tinggi. Oleh itu, anda harus 

memastikan bahawa pembantu rumah asing anda 

menjaga keselamatan ketika menjalankan tugas di aras 

yang tinggi, kerana bahaya untuk terjatuh boleh terjadi. 

 

Pembantu rumah asing anda mungkin belum terbiasa 

bekerja di bangunan bertingkat tinggi, dan kurang 

menyedari akan risiko berkerja di aras yang tinggi. 

Sebagai majikan kepada seorang pembantu rumah asing, 

ia adalah tanggungjawab anda untuk memastikan 

bahawa pembantu rumah asing anda menjalankan tugas 

dengan cara yang selamat. 

 

Pastikan bahawa pembantu rumah asing anda mematuhi 

langkah-langkah keselamatan berikut. 

!"#$"%&%'!()*+,-./+0!12/!3456!7%8+9:;!<()5+)=%/+0"!

12.>?)&)#@A!<BC$!D">A!3?)+$!EF"?%;#!12/!7%82B;!

"GB2%HI$!J"%A!7)+5!+<'7%+!K#5+!J<L4$"!

1*+MNO2!!<9:P%Q4,!"GB,!"LR56!12/7%8!< SQ8;!

J<N&!!(TA!"U5+7);&%7;!K#56$"!D+J<#!3</!12.>?);!

J<N&!!(TV$!J"%A!K#56$!D">A+N9!3=)2%7;!K#,"%/"!
"%A+%,"%+,!"GB2%HI+)=%.%!EFI!+<':56$!!"%I,W!3<N.!
J<N&56!37/>?)2!X?&%9:2%'!1*+M56!K#5+)=A"!

1*+MNO2!!<9:P%Q4,!"GB,!!"L!+YZ5+%R$!"%A+%,W!

<B?)+N9,!"BF"HI+)=%.%!EF"N?!1I?)!!(TV*+0"!

!

To clean window exterior (above ground level) 

Membersihkan bahagian 

luar tingkap (di atas ketinggian lantai)!(F';+9:F!

!<9:,W=*+N9>!ANO56$!J"%A 

You or an adult representative must be present to 

supervise.

 Anda atau seorang dewasa 

sebagai wakil anda, harus sentiasa menyelia dan memberi 

arahan-arahan keselamatan yang jelas kepada pembantu 

rumah asing anda. +L+%GB5+!PS*+J9%!J<I![#!

P"J.%!< SQ8;!K#5+!J<L4$ 

There must be windows grilles and they must be locked 

during cleaning.!

Kunci jeriji tingkap sebelum 

membersihkannya. (F';+M56!!"#$5!+?\+0!

!"%#>?,"Q8#5+!J<L4$"!ANO56$!J"%A!3N<!

-Q82B#5+!J<L4$"! 

Use cleaning tools with extended handles. 

Gunakan pengelap yang panjangnya 

boleh disesuaikan untuk membersihkan sudut yang sukar 

dicapai.!]TN7,!"4>A$!+#<B+9:F!"B8+0!PS97%+!

K#5+!J<L4$"!

 
Cleaning window interior 

Membersihkan tingkap (dari bahagian 

dalam)!(F';+9:F!1QW=*+N9>!ANO56$!J"%A!

Lock the window before cleaning interior. 

Kunci  tingkap sebelum 

membersihkannya. (F';+9:F!1QW=*+N9>!

ANO56$!J"%A!(F';+N9,!-QO!J<L4$"!   

Use cleaning tools with extended handles. !

Gunakan pengelap yang 

panjangnya boleh disesuaikan untuk membersihkan 

sudut yang sukar dicapai.!PS97%'!"B8+0!K#56$!

+#<B+N9,!"2F"4>?!J<L4$"!

 

Do not clean window exterior if window has no grilles.!

!

Jangan membersihkan bahagian luar tingkap jika 

tingkap tersebut tidak dilengkapi dengan jeriji tingkap. 

(F';+M565!!"#$+0!K;&%<BQO%;!

!<9:,W=*+N9>!ANO5+%?S/+0"!

Do not climb onto the ledge or lean out of 

window to clean window exterior.  

!Jangan naik ke tepi tingkap ketika 

membersihkan bahagian luar tingkap. 

(F';+9:F!!<9:,W=*+N9>!ANO56$!

J"%A!(F'^56!!<9:J2!6':<J?%!
(F';!?)Q4!J7;!_=)!P)H"J?%!`O%A"!

Cleaning Windows ! "#$%&' Cleaning Windows ! Dos 

P%H+%&)+0#!X5+%&)+0!

J"%F=!12/!J7NO2B;!

J7;!_=)!P)H+%?S/+0!


